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Potrebujete	pomoc?

Na stránkach www.philips.com/welcome 
nájdete kompletný súbor nápomocných 
materiálov, napríklad návod na použitie, 
najnovšie aktualizácie softvéru a odpovede na 
najčastejšie otázky.
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1	 Dôležité	
informácie

Bezpečnosť

Bezpečnostné	pokyny	a	údržba
•  Obrazovky sa nikdy nedotýkajte tvrdým 

predmetom a dbajte na to, aby ste ju 
nepretlačili, neodreli alebo do nej nenarazili. 
Mohlo by dôjsť k jej trvalému poškodeniu.

•  Ak sa výrobok nebude dlhší čas používať, 
odpojte ho.

•  Pred čistením obrazovky ho vypnite 
a vytiahnite napájací kábel. Na čistenie 
obrazovky použite mäkkú navlhčenú 
handričku. Na čistenie výrobku nikdy 
nepoužívajte lieh, chemické čistiace 
prostriedky alebo čistiace prostriedky pre 
domácnosť.

•  Výrobok nikdy nevystavuje otvorenému 
ohňu alebo iným zdrojom tepla, vrátane 
priameho slnka.

•  Výrobok nikdy nevystavuje dažďu alebo 
inému pôsobeniu vody. Do blízkosti 
výrobku nikdy neumiestňujte nádoby 
s vodou, napríklad vázy.

•  Výrobok chráňte pred pádom. Ak by 
spadol, poškodí sa.

•  Uistite sa, že inštalujete a používate služby 
alebo softvér iba z dôveryhodných zdrojov, 
ktoré neobsahujú vírusy alebo škodlivý 
softvér.

•  Výrobok je určený iba pre použitie 
v interiéri.

•  Pre výrobok používajte iba dodaný napájací 
adaptér.

Oznámenie

Výrobok vyhovuje zásadným požiadavkám 
a ďalším príslušným ustanoveniam smerníc 
2006/95/ES (Nízke napätie) a 2004/108/ES 
(EMC).

Vytváranie neoprávnených kópií materiálov, 
ktorých kopírovanie nie je povolené, vrátane 
počítačových programov, súborov, relácií 
a zvukových nahrávok, môže byť porušením 
autorských práv a predstavovať trestný čin. 
Toto zariadenie by sa na tieto účely nemalo 
používať.

Likvidácia	po	skončení	životnosti
•  Váš nový výrobok obsahuje materiály, 

ktoré je možné recyklovať a znovu použiť. 
Špecializované firmy môžu váš výrobok 
recyklovať, zvýšiť množstvo znovu 
použiteľných materiálov a minimalizovať 
množstvo, ktoré je nutné zlikvidovať.

•  U svojho predajcu Philips sa informujte 
o miestnych predpisov týkajúcich sa 
likvidácie vášho starého monitora.

•  (Pre zákazníkov z Kanady a USA) Pri 
likvidácii starého výrobku postupujte podľa 
miestnych a federálnych predpisov.

Ďalšie informácie o recyklácii získate na 
www.eia.org (Iniciatíva pre vzdelávanie 
zákazníkov).
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Informácie	pre	zákazníkov	týkajúce	sa	
recyklácie
Spoločnosť Philips vytvorila technicky 
a ekonomicky reálne ciele umožňujúce 
optimalizáciu dopadu výrobkov, služieb 
a činností organizácie na životné prostredie.
Začínajúc návrhom, dizajnom a fázami výroby 
kladie spoločnosť Philips dôraz na vytváranie 
výrobkov, ktoré je možné ľahko recyklovať. 
Kedykoľvek je to možné, správa po ukončení 
životnosti sa v spoločnosti Philips týka 
predovšetkým účasti v národných iniciatívach 
spätného odberu a programoch recyklácie, 
najlepšie v spolupráci s konkurenciou.
Medzi európskymi krajinami (Holandskom, 
Belgickom, Nórskom, Švédskom a Dánskom) 
je v súčasnosti spustený program recyklácie. 
V Spojených štátoch amerických sa spoločnosť 
Philips Consumer Lifestyle North America 
finančne podieľa na projekte recyklácie 
elektroniky pre združenie Electronic Industries 
Alliance (EIA) a na štátnych recyklačných 
iniciatívach zameraných na ukončenie životnosti 
elektronických výrobkov z domácností. 
Zavedenie recyklačného programu navyše 
plánuje rada Northeast Recycling Council 
(NERC) – medzištátna nezisková organizácia 
zameraná na propagáciu rozvoja recyklácie.
V pacifickej oblasti na Taiwane je možné 
o spätný odber výrobkov požiadať organizáciu 
Environment Protection Administration (EPA), 
zaoberajúcu sa správou recyklácie IT produktov. 
Podrobnosti je možné vyhľadať na webových 
stránkach www.epa.gov.tw.

Recyklácia

Výrobok je navrhnutý a vyrobený 
z vysokokvalitného materiálu a súčastí, ktoré je 
možné recyklovať a znovu používať.
Ak je výrobok označený týmto symbolom 
prečiarknutého smetníka, znamená to, že sa naň 
vzťahuje smernica EÚ 2002/96/ES:

Nevyhadzujte toto zariadenie do bežného 
domáceho odpadu. Informujte sa o miestnych 
predpisoch týkajúcich sa oddeleného zberu 
elektrických a elektronických výrobkov. 
Správnou likvidáciou starého výrobku 
pomôžete predísť možným negatívnym 
dopadom na životné prostredie a zdravie ľudí.

Vyhlásenie	o	zakázaných	
látkach
Tento výrobok zodpovedá požiadavkám 
smernice RoHS.
Symbol	zariadenia	triedy	II:

Tento symbol znamená, že daný výrobok je 
vybavený systémom dvojitej izolácie.
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2	 Váš	fotorámček	
PhotoFrame

Gratulujeme k nákupu a vítame Vás 
medzi používateľmi výrobkov spoločnosti 
Philips! Ak chcete využívať všetky výhody 
podpory ponúkané spoločnosťou Philips, 
zaregistrujte svoj výrobok na stránkach 
www.philips.com/welcome.

Úvod
Digitálny fotorámček Philips PhotoFrame 
umožňuje zobrazenie fotografií vo formáte 
JPEG vo vysokej kvalite priamo z pamäťových 
kariet.

Obsah	dodávky

•  Digitálny fotorámček Philips PhotoFrame

•  Stojan

•  Napájací adaptér

Register your product and get support at

www.philips.com/welcome PhotoFrame

User Manual

•  Používateľská príručka

Philips_SPF1207_DFU SK.indd   4 7.12.2010   21:31:21



SK    5

Sl
ov

en
či

na

Prehľad	funkcií	fotorámčeka	
PhotoFrame

I

A

C

B

D

E

F G

H

a   BACK|POWER
•  Podržaním fotorámček PhotoFrame 

zapnete/vypnete
•  Stlačením prejdete na domovskú 

obrazovku
•  Stlačením sa vrátite späť

b  / / /
•  Stlačením vyberiete možnosť hore/dole/

vpravo/vľavo

c  OK
•  Stlačením spustíte/pozastavíte 

prehrávanie prezentácie
•  Stlačením potvrdíte výber

d  MENU
•  Stlačením otvoríte/zatvoríte ponuku

e  Zámok	Kensington 

f   SD/MMC/MS/MS	Pro
•  Slot pre kartu SD/MMC/MS/MS Pro

g  DC
•  Konektor pre pripojenie napájacieho 

adaptéra

h  Otvor	pre	podstavec

i  Otvor	pre	montáž	na	stenu
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3	 Začíname
Výstraha

•  Ovládacie prvky používajte iba podľa popisu 
uvedeného v tejto príručke.

Vždy dodržujte správne poradie pokynov 
uvedených v tejto kapitole.
Ak sa obrátite na spoločnosť Philips, budete 
požiadaní o číslo modelu a sériové číslo vášho 
prístroja. Číslo modelu a sériové číslo sa 
nachádzajú na zadnej strane vášho prístroja. 
Napíšte si čísla sem:

Model No. (číslo modelu)

__________________________

Serial No. (sériové číslo)

___________________________

Inštalácia	podstavca
Ak chcete fotorámček PhotoFrame umiestniť na 
rovnú plochu, pripevnite na jeho zadnú stranu 
priložený podstavec.

1  Podstavec zasuňte do otvoru vo 
fotorámčeku PhotoFrame.

2  Podstavec pevne zaskrutkujte do otvoru 
pre podstavec.

Pripojenie	napájania

Poznámka

•  Pri umiestnení fotorámčeka PhotoFrame si 
overte, či je napájací konektor a zásuvka ľahko 
prístupná.

1  Dodaný napájací adaptér pripojte:
•  k zásuvke DC na rámčeku PhotoFrame
•  k sieťovej zásuvke

 � Za niekoľko sekúnd sa fotorámček 
PhotoFrame automaticky zapne.
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Zapnite	fotorámček	
PhotoFrame.

Poznámka

•  Po pripojení rámčeka PhotoFrame k zdroju 
napájania sa fotorámček PhotoFrame 
automaticky zapne. 

1  Ak je rámček PhotoFrame vypnutý 
a pripojený k zdroju napájania, 
môžete ho zapnúť podržaním tlačidla 

 BACK|POWER.
 � O niekoľko sekúnd neskôr sa zobrazí 

domovská obrazovka.

Pri	prvom	zapnutí	rámčeka	PhotoFrame:

•  Na displeji sa zobrazí výzva na voľbu 
jazyka.

•  Stlačením tlačidla  /  vyberte jazyk 
a potvrďte ho stlačením tlačidla OK.

Vypnutie	fotorámčeka	PhotoFrame

Poznámka

•  Fotorámček PhotoFrame je možné vypnúť iba 
po dokončení všetkých operácií kopírovania 
a ukladania.

•  Ak chcete rámček PhotoFrame vypnúť, 
stlačte tlačidlo   BACK|POWER a pridržte 
ho asi 2 sekundy.

Prenos	fotografií

Výstraha

•  Keď prenášate súbory na pamäťové zariadenie 
alebo z neho, nevyberajte ho z fotorámčeka 
PhotoFrame.

Môžete prehrávať fotografie vo formáte 
JPEG na jednom z nasledujúcich pamäťových 
zariadení pripojených k fotorámčeku 
PhotoFrame:
•  Secure Digital (SD)
•  Secure Digital High Capacity (SDHC)
•  Multimedia Card (MMC)
•  Memory Stick (MS)
•  Memory Stick Pro (MS Pro, s adaptérom)

Nezaručujeme však funkčnosť všetkých typov 
mediálnych pamäťových zariadení.

1  Zasuňte pamäťové zariadenie do slotu.

 � Zobrazí sa správa s potvrdením.
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Kopírovanie	fotografií	do	rámčeka	
PhotoFrame:

1  Vyberte možnosť [Yes] a stlačením tlačidla 
OK ju potvrďte.

Priame	zobrazovanie	fotografií:

1  Vyberte možnosť [No] a stlačením tlačidla 
OK ju potvrďte.

2  Vyberte možnosť [Play] a potom stlačte 
tlačidlo OK.

•  Ak	chcete	pamäťové	zariadenie	vybrať,	
vytiahnite ho.
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4	 Zobrazenie	
fotografií

1  Vo východiskovej ponuke vyberte stlačením 
tlačidla  /  možnosť [Play] a potom stlačte 
tlačidlo OK.

 � Fotografie sa zobrazia v režime 
prezentácie.

•  V režime prezentácie je možné stlačením 
tlačidiel / zobraziť ďalšiu/predchádzajúcu 
fotografiu.

Správa	prezentácie	a	fotografií
Ak	chcete	spravovať	fotografie	v	režime	
prezentácie,	môžete	vykonať	nasledujúce	
kroky.

1  V priebehu prezentácie stlačte tlačidlo 
MENU.
 � Zobrazí sa pruh ponuky.

2  Stlačením tlačidla  /  vyberte ikonu 
a stlačte tlačidlo OK.

•  : Zväčšenie fotografie
•  : Otočenie fotografie
•  : Výber režimu zobrazenia
•  : Uloženie fotografie
•  : Odstránenie fotografie

•  Ak chcete pruh ponuky opustiť, stlačte opäť 
tlačidlo MENU.
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5	 Prechádzanie	
a	správa	
fotografií

Môžete prechádzať a spravovať fotografie.

1  Vo východiskovej ponuke vyberte stlačením 
tlačidla  /  možnosť [Browse] a potom 
stlačte tlačidlo OK.

 � Zobrazí sa album miniatúr.

Správa	fotografií:

1  Vyberte fotografiu a stlačte tlačidlo MENU.
 � Zobrazí sa pruh ponuky.

2  Stlačením tlačidla  /  vyberte ikonu 
a stlačte tlačidlo OK.
•  : Prehrávanie fotografií vo forme 

prezentácie
•  : Otočenie fotografie
•  : Zmena zdrojového zariadenia
•  : Uloženie fotografie
•  : Odstránenie fotografie

•  Ak chcete pruh ponuky opustiť, stlačte opäť 
tlačidlo MENU.
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6	 Hodiny	
a	kalendár

Hodiny a kalendár je možné zobraziť 
v prezentácii, alebo je možné hodiny zobraziť 
samostatne.

1  Uistite sa, že ste hodiny a dátum nastavili 
správne.

2  Vo východiskovej ponuke vyberte stlačením 
tlačidla  /  možnosť [Clock] a potom 
stlačte tlačidlo OK.

3  Stlačením tlačidla  /  vyberte iné režimy 
hodín/kalendára.
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7	 Nastavenia
1  Vo východiskovej ponuke vyberte stlačením 

tlačidla  /  možnosť [Settings] a potom 
stlačte tlačidlo OK.

Výber	jazyka	na	obrazovke

1  Vyberte možnosť [Language] a potom 
stlačte tlačidlo OK.

2  Vyberte jazyk a stlačte tlačidlo OK.

Nastavenie	jasu	displeja

1  Vyberte možnosť [Brightness] a potom 
stlačte tlačidlo OK.

2  Vyberte úroveň jasu a potom stlačte 
tlačidlo OK.

Nastavenie	času	a	dátumu

1  Vyberte možnosť [Set	Time]/[Set	Date] 
a potom stlačte tlačidlo OK.

2  Pomocou tlačidla  / / /  nastavte čas/
formát času a potom stlačte tlačidlo OK.
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Poznámka

•  Ak je fotorámček PhotoFrame dlho odpojený 
od zdroja napájania, bude potrebné po zapnutí 
fotorámčeka PhotoFrame nastaviť čas a dátum 
znovu.

Automatické	zapnutie/
vypnutie	displeja
Vďaka funkciu SmartPower je možné 
fotorámček PhotoFrame nakonfigurovať tak, 
aby v určenom čase automaticky zapínal 
a vypínal displej.

Poznámka

•  Pred nastavením funkcie automatického 
zapnutia/vypnutia sa uistite, že ste vo 
fotorámčeku PhotoFrame správne nastavili 
aktuálny čas.

1  Vyberte možnosť [Set	Off-Time]/[Set	On-
Time] a potom stlačte tlačidlo OK.

2  Výberom možnosti [On]/[Off] zapnete/
vypnete časovač.

3  Stlačením tlačidiel  / / /  nastavte čas 
a stlačte tlačidlo OK.

Nastavenie	frekvencie	
prezentácie

1  Vyberte možnosť [Slideshow	Interval] 
a potom stlačte tlačidlo OK.

2  Vyberte interval a potom ho potvrďte 
stlačením tlačidla OK.

Výber	efektu	prechodu	
prezentácie

1  Vyberte možnosť [Transition	Effect] 
a potom stlačte tlačidlo OK.

2  Vyberte možnosť a stlačte tlačidlo OK.
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Zobrazenie	stavu	fotorámčeka	
PhotoFrame

1  Vyberte možnosť [Info].

 � Na pravej strane obrazovky sa zobrazia 
informácie o fotorámčeku PhotoFrame.

Obnovenie	východiskového	
nastavenia	výrobcu

1  Vyberte možnosť [Default	Settings] 
a potom stlačte tlačidlo OK.
 � Zobrazí sa správa s potvrdením.

2  Vyberte možnosť [Yes] a potom stlačte 
tlačidlo OK.
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8	 Aktualizácia	
fotorámčeka	
PhotoFrame

Výstraha

•  V priebehu aktualizácie fotorámček PhotoFrame 
nevypínajte.

Ak je k dispozícii aktualizácia softvéru, 
môžete stiahnuť najnovší softvér zo stránok 
www.philips.com/support a aktualizovať tak 
svoj rámček PhotoFrame. Starší softvér nie je 
k dispozícii on-line.

1  Navštívte webové stránky 
www.philips.com/support.

2  Vyhľadajte svoj rámček PhotoFrame 
a prejdite do softvérovej časti.

3  Stiahnite si najnovší softvér do koreňového 
adresára karty SD.

4  Vložte pamäťovú kartu SD do fotorámčeka 
PhotoFrame.

5  Zapnite fotorámček PhotoFrame.
 � Zobrazí sa správa s potvrdením.

6  Vyberte možnosť [Yes] a stlačením tlačidla 
OK ju potvrďte.
 � Po dokončení aktualizácie sa fotorámček 

PhotoFrame reštartuje.
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9	 Informácie	
o	výrobku

Poznámka

•  Informácie o výrobku sú predmetom zmien bez 
predchádzajúceho upozornenia.

Obraz/zobrazenie

•  Uhol sledovania: @C/R > 10, 
120° (H)/100° (V)

•  Životnosť, do zníženia jasu o 50 %:  
20000 hod.

•  Pomer strán: 16:10
•  Viditeľné rozlíšenie obrazovky: 432 x 234
•  Rozlíšenie fotografie pre najlepšie vyplnenie: 

432 x 270
•  Jas (typicky): 150 cd/m²
•  Typický kontrastný pomer: 300:1
•  Podporovaný formát fotografií:

•  Fotografie formátu JPEG (súbory JPEG 
s veľkosťou až 20 MB, až 64 megapixlov)

•  Fotografie formátu Progressive JPEG (až 
1 024 x 768 pixlov)

Úložné	médiá

•  Typy pamäťových kariet:
•  Secure Digital (SD)
•  Secure Digital (SDHC)
•  Multimedia Card (MMC)
•  Memory Stick (MS)
•  Memory Stick Pro (MS Pro)

•  Kapacita zabudovanej pamäte:
•  SPF1127: približne 100 KB
•  SPF1137: približne 100 KB
•  SPF1207: 128 MB

Rozmery	a	hmotnosť

•  Rozmery prístroja bez podstavca 
(Š x V x H): 205,5 x 138 x 25 mm

•  Rozmery prístroja s podstavcom 
(Š x V x H): 205,5 x 138 x 102,5 mm

•  Hmotnosť bez podstavca: 0,30 kg

Napájanie

•  Podporovaný režim napájania: na striedavý 
prúd

•  Úroveň účinnosti: V
•  Priemerná spotreba (pri zapnutom 

systéme): 4 W
•  Napájací adaptér:

•  Výrobca: Philips Consumer Lifestyle 
International B.V.

•  Číslo modelu: DSA-3RNA-05 Fc xy 
(c=EU, UP, UK, US, UJ, JP, CH, AU, AN 
alebo AR; xy = kód výstupného napätia/
prúdu)

•  Vstup: str. 100 – 240 V~, 50/60 Hz
•  Výstup: js 5 V   0,65 A

Adaptér Región
DSA-3RNA-05 FEU/
UP

Európa, Rusko 
a Singapur

DSA-3RNA-05 FUK Veľká Británia 
a Hongkong

DSA-3RNA-05 FUS/
UJ

USA a Kanada

DSA-3RNA-05 FJP Japonsko
DSA-3RNA-05 FCH Čína
DSA-3RNA-05 FAU Austrália
DSA-3RNA-05 FAN Argentína

Teplota

•  Prevádzková: 0 °C – 40 °C/32 °F – 104 °F
•  Skladovacia: -10 °C – 60 °C/14 °F – 140 °F
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10	Najčastejšie	
otázky

Umožňuje	obrazovka	LCD	dotykové	ovládanie?
Obrazovka LCD nemá funkciu dotykového 
ovládania. Na ovládanie fotorámčeka 
PhotoFrame používajte tlačidlá na zadnej strane.

Je	možné	počas	používania	rôznych	
pamäťových	kariet	prepínať	medzi	fotografiami	
z	rôznych	prezentácií?

Áno. Ak je k fotorámčeku PhotoFrame 
pripojená pamäťová karta, je možné v režime 
prezentácie zobrazovať fotografie uložené na 
tejto karte.

Ak	bude	obrazovka	LCD	dlho	zobrazovať	
rovnakú	fotografiu,	dôjde	k	jej	poškodeniu?

Nie. Fotorámček PhotoFrame môže trvale 
zobrazovať rovnakú fotografiu počas 72 hodín 
bez poškodenia obrazovky LCD.

Prečo	fotorámček	PhotoFrame	niektoré	
z	mojich	fotografií	nezobrazuje?

Fotorámček PhotoFrame podporuje iba 
fotografie vo formáte JPEG. Skontrolujte, 
či tieto fotografie vo formáte JPEG nie sú 
poškodené.

Je	možné	fotorámček	PhotoFrame	používať	
počas	automatického	vypnutia?

Áno. Rámček PhotoFrame je možné aktivovať 
stlačením a podržaním tlačidla  .

Prečo	sa	fotorámček	PhotoFrame	po	
nastavení	automatického	vypnutia	nevypína?

Najprv skontrolujte správne nastavenie 
aktuálneho času, automatického vypnutia 
a automatického zapnutia. Fotorámček 
PhotoFrame vypne svoju obrazovku presne 
v čase automatického vypnutia. Ak už tento 
denný čas uplynul, do stavu Automatické 
vypnutie vstúpi v zadanom čase až na druhý 
deň.

Je	možné	zväčšiť	veľkosť	pamäte	pre	uloženie	
väčšieho	počtu	snímok	vo	fotorámčeku	
PhotoFrame?

Nie. Interná pamäť fotorámčeka PhotoFrame 
je pevná a nie je možné ju rozšíriť. Môžete však 
prepínať medzi rôznymi fotografiami pomocou 
rôznych pamäťových zariadení vo fotorámčeku 
PhotoFrame.

Po	vložení	pamäťovej	karty	a	prenesení	
všetkého	obsahu	do	fotorámčeka	PhotoFrame	
vidím,	že	štruktúra	priečinkov	uložená	vo	
fotorámčeku	PhotoFrame	sa	líši	od	pôvodnej	
štruktúry	na	pamäťovej	karte.	Prečo	to	tak	je?

Fotorámček PhotoFrame dokáže prečítať 
štruktúru priečinkov iba do 3 vnorených úrovní 
a zapisovať iba do jednoúrovňovej štruktúry 
priečinkov. V takom prípade sú fotografie 
na pamäťovej karte, ktoré sa nachádzajú 
v priečinkoch s rovnakým názvom, ale na inej 
úrovni, uložené vo fotorámčeku PhotoFrame 
do rovnakého priečinka. Napríklad všetky 
fotografie v priečinkoch „\AA“, „\01\AA“ a „\02\
AA“ na pamäťovej karte budú vo fotorámčeku 
PhotoFrame skopírované do priečinka 
s názvom „\AA“.

Aké	je	najvhodnejšie	rozlíšenie	fotografií	pre	
zobrazenie	vo	fotorámčeku	PhotoFrame?

Najvhodnejšie rozlíšenia sú 432 x 270, 
864 x 540 alebo podobný pomer strán.

Prečo	sa	fotorámček	PhotoFrame	automaticky	
vypína?

Ak povolíte funkciu SmartPower, vypne 
sa fotorámček PhotoFrame automaticky 
v dopredu nastavenom čase. Podrobnosti 
nájdete v časti „Automatické zapnutie/ vypnutie 
displeja“.
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11	 Vysvetlivky

J
JPEG

Veľmi bežný obraz digitálnych snímok. Systém 
kompresie obrazových dát navrhnutý skupinou 
Joint Photographic Expert Group, ktorý sa 
vyznačuje malým poklesom kvality obrazu 
navzdory vysokému pomeru kompresie. Súbory 
sú rozpoznané podľa prípony .jpg alebo .jpeg.

K
Karta	MMC

Karta Multimedia. Pamäťová karta využívajúca 
pamäť flash na ukladanie dát v mobilných 
telefónoch, osobných digitálnych asistentoch 
(PDA) a ďalších prístrojoch „do ruky“. Karta 
využíva pamäť flash pre aplikácie umožňujúce 
čítanie alebo zápis alebo pre čipy ROM 
(ROMMMC) pre statické informácie. Druhá 
uvedená možnosť je veľmi rozšírená v oblasti 
pridávania aplikácií do zariadení Palm PDA.

Karta	SD

Pamäťová karta Secure Digital. Pamäťová karta 
využívajúca pamäť flash. Poskytuje úložisko 
digitálnym fotoaparátom, mobilným telefónom 
a zariadeniam PDA. Karty SD Cards využívajú 
rovnaký formát 32 mm × 24 mm ako pamäťové 
karty MultiMediaCard (MMC), ale sú trochu 
hrubšie (2,1 mm vs. 1,4 mm. Čítačky kariet SD 
akceptujú oba formáty. K dispozícii sú karty do 
veľkosti 4 GB.

Kb/s

Kilobity za sekundu. Digitálny systém merania 
dátovej rýchlosti, ktorý sa často používa vo 
vysokokomprimovaných formátoch, ako sú 
AAC, DAB, MP3 atď. Čím je táto hodnota 
vyššia, tým vyššia je spravidla aj kvalita.

M
Memory	Stick

Karta Memory Stick. Pamäťová karta 
využívajúca pamäť flash na digitálne ukladanie 
dát vo fotoaparátoch, videokamerách a ďalších 
prístrojoch „do ruky“.

Miniatúra

Miniatúra je verzia obrázka zmenšenej veľkosti, 
ktorá slúži na uľahčenie jeho rozpoznania. 
Miniatúry majú rovnakú rolu v prípade obrázkov 
ako bežný textový register pre slová.

P
Pomer	strán

Pomer strán označuje pomer dĺžky a výšky 
televíznej obrazovky. Pomer štandardného 
televízora je 4:3, pomer televízora s vysokým 
rozlíšením alebo širokouhlého televízora je 16:9. 
Formát Letter Box umožňuje sledovať obraz 
v širšej perspektíve na štandardnej obrazovke 
4:3.

Z
Zámok	Kensington

Zabezpečovací slot Kensington (označuje sa 
taktiež ako K-Slot alebo zámok Kensington). Ide 
o súčasť systému proti krádežiam. Je to malý, 
kovom vystužený otvor, ktorý sa nachádza 
takmer na všetkých prenosných počítačoch 
a elektronických zariadeniach, predovšetkým 
na nákladných modeloch alebo relatívne 
ľahkých modeloch, napríklad na notebookoch, 
počítačových monitoroch, stolových 
počítačoch, herných konzolách a obrazových 
projektoroch. Slúži na pripojenie káblového 
uzamykacieho prístroja, predovšetkým značky 
Kensington.
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